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www.TrackStick.es

Super Trackstick - Guía del usuario

ATENCIÓN – MUY IMPORTANTE: 

Asegúrese de instalar el programa antes de conectar el Super TrackStick a su ordenador. 

NO conecte el TrackStick si no ha instalado el TrackStick Manager!!!
Instalación del software - Trackstick Manager:

1. Ir a www.trackstick.es/ficheros.html
2. Pulsar sobre el icono o “Pulsar aquí para descargar”
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3. Pulsar “Save File” o “Guardar Fichero” y elegir la carpeta donde se quiera guardar. Dependiendo del ordenador y de su conexión a internet puede tardar varios minutos en descargar el fichero.

4. Una vez terminada la descarga, ejecutar el fichero. 
5.  Pulsar “Next” o “Siguiente”
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6.  Pulsar “I agree” y luego “Next” o “Siguiente”
[image: image3.png]1) Trackstick Manager ISNEE]

License Agreement

Fleass take 3 moment 1o read the lcense agreement now. If you sccept the tems below, cick !
Agree”, then "Ne”. Othenwise click "Cancel”.

[By downioading, instaling, or using this software, you agres to be bound by the terms and *
|condtions o the folowing icense agreement. Please read tis agreement carefuly. H

[Telespial Systems grants you  imted, non-exclusive iense {0 use the software.
|CSoftware") in binary executable form in the normal operation of the applicable Telespial
|Systems products. T, ownership rights, and intelctual property ights n and to the.
|Software remain in Telespial Systems. This ense is personal o you and you may make
|copies of the software only for your personal use. You agree that his icense agreemen.
|does not need to be signed for tto take effect.

© 1DoNot Agies « TAged

Cancel <Back Next>





7.  Seleccionar la carpeta donde se quiera instalar el programa (o dejar la carpeta que aparece por defecto). Pulsar “Next” o “Siguiente”.
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8. Pulsar “Next” o “Siguiente”
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9. Si aparece un mensaje de aviso sobre la instalación del programa o del driver, pulsar “Ok” o “Continuar”.
10. Pulsar “Ok” 
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11. Elegir “No Thanks. I’ll read documentation later” y pulsar “Ok” 
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12. Pulsar “Close” o “Cerrar”   
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13. Cerrar todos los programas y pulsar “Yes” o “Si” 
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14.  Después de reiniciarse el sistema, el programa solicitará permiso para buscar actualizaciones en internet. Pulsar “Ok”.
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15. Insertar las pilas en el Trackstick: Abrir la tapa del compartimiento de las pilas deslizando la tapa (donde pone “Trackstick”). Usar 2 pilas del tipo AAA.
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16. Encender el Trackstick deslizando el botón de encendido (en el lateral) a la posición I. Se enciende la luz de encendido y se queda parpadeando.
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17. Introducir el Trackstick en alguno de los puertos USB del ordenador. La luz del Trackstick se debe quedar iluminada constantemente, de color rojo. 
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18. El sistema ahora instalará los drivers del SuperTrackStick. 



19. El Trackstick ya está listo para ser utilizado.

Consejos para la utilización del Trackstick:

El Trackstick usa la última tecnología GPS y es capaz de grabar posiciones con una precisión de hasta 1 metro. Para asegurar una operación óptima del equipo, se aconseja seguir los siguientes consejos:
· Las pilas recargables de NiMH tienen mayor duración que las pilas no recargables. Dependiendo del tipo de pilas y la frecuencia de grabación de posiciones (según preferencias del usuario), las pilas pueden durar hasta varias semanas, gracias a su sistema de detección de movimiento.
· Para una mejor recepción, la parte del Trackstick con el logotipo debe estar de cara al cielo, sin objetos de metal que puedan bloquear la señal de los satélites.

· Dejar el Trackstick en algún lugar en el exterior, con una vista clara del cielo, durante 10 o 15 minutos, para que tome su primera posición inicial.

· La luz verde empezará a parpadear en cuestión de minutos, indicando que está recibiendo la señal de los satélites.

· Dependiendo de la ubicación del Trackstick en el vehículo, la recepción de la señal de los satélites y la exactitud de las mediciones se puede ver afectada. Cómo orientación, la exactitud de las mediciones dependiendo de la ubicación son:

	Salpicadero
	95 – 100%

	Debajo del asiento
	85 – 90 %

	Guantera
	80 – 85 %

	Maletero (5 puertas)
	90 – 100%

	Maletero (4 puertas)
	70 – 80 %

	Debajo del coche
	60 – 80 %


· No dejar el Trackstick encendido en interiores, pues reducirá la duración de las pilas.  

· Quitar las pilas cuando no se vaya a usar el Trackstick por largos períodos de tiempo. 
 Configuración del Trackstick:

ATENCIÓN – MUY IMPORTANTE: 

NO conecte el TrackStick si no ha instalado el TrackStick Manager!!!
1. Pulsar el icono del software del Trackstick Manager.

En la carpeta del Trackstick Manager

En el escritorio del ordenador
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2. Aparece la pantalla principal del programa:
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3. Pulsar en “Tools” y “TrackStick Settings”. 
4. Puede cambiar el nombre de su unidad, hasta un máximo de 20 caracteres:
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5. Puede borrar la memoria. (Al quitar las pilas, no se borra la memoria).
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6. Puede comprobar el nivel de carga de las pilas y seleccionar el modo de gestión de energía. 

- Full Power: Graba la posición cada 5 segundos. 
- Low Power: Graba la posición cada 15 segundos y permite modificar la sensibilidad del equipo (ver sección “Record” más abajo)
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7. Pulsar la pestaña de “Record”:
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8. Puede seleccionar el tiempo de intervalo entre grabaciones de posición, dependiendo del modo de gestión de energía:

- Normal: Se puede seleccionar de 1 a 15 minutos entre grabaciones
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- Fast Track: 5 segundos en Full Power y 15 segundos en Low Power
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9. El Trackstick detecta cuando está en movimiento al comparar su posición actual con la última posición registrada. Si se ha movido más de un límite determinado, entonces graba una nueva posición. Con GPS Wobble se puede seleccionar el límite o distancia que indica al Trackstick cuando grabar una nueva posición o no. Se puede seleccionar en pies (feet) o en metros (meters). El equipo viene configurado de fábrica en 110 pies o 34 metros, que se ha comprobado que da los mejores resultados.
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10. Se puede ajustar la sensibilidad del equipo. Solo se recomienda aumentar la sensibilidad cuando se vayan a grabar posiciones de objetos en movimiento lento.
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11. Se puede configurar la hora, para que las posiciones grabadas reflejen la hora correctamente. España es GMT +01:00
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Usar Información Grabada en el Trackstick:

1. Al entrar en el Trackstick Manager, el programa comprobará si hay datos grabados y preguntará si se quiere descargar los datos.
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2.  También se puede pulsar “Download” para descargar la información del Trackstick al ordenador.
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3. El programa solicitará que se guarden los datos en un fichero. Seleccionar la carpeta deseada, poner un nombre al fichero y pulsar “Save” o “Guardar”
[image: image28.png]



4. Aparecen los datos guardados en el Trackstick. Se pueden poner filtros para ver solo una selección de datos, por fechas y horas, por estado (parado o movimiento), por temperatura, etc.
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5. Hay distintas pantallas donde poder visualizar la información de maneras diferntes: por rutas, por fechas, etc.
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6.  Para exportar los datos a Google Earth (asegurarse de instalar Google Earth antes de intentar exportar los datos. Para información sobre instalación de Google Earth, mirar más abajo), pulsar el botón correspondiente en la parte superior de la pantalla:
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7.  El programa pedirá poner un nombre al fichero de exportar los datos. Elegir el nombre y pulsar “Save” o “Guardar”

8. A continuación, el programa abrirá automáticamente Google Earth y mostrará la ruta almacenada. Si Google Earth no se abre automáticamente, es porque el ordenador no asocia la extensión del fichero con el programa. Elegir “Seleccionar un programa de la lista de programas instalados”, buscar Google Earth en el ordenador y seleccionarlo.
9. Si se desea borrar los datos de las localizaciones, para liberar memoria, pulsar “Settings” en la parte superior de la pantalla:

[image: image32.png]



10. Y a continuación pulsar “Erase All”
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Instalar Google Earth
Google Earth es una aplicación que permite ver cualquier parte del mundo en 3D (tres dimensiones). La descarga, instalación y uso de Google Earth es completamente gratis. Para descargar la última versión de Google Earth, ir a http://earth.google.es/download-earth.html y pulsar “Descarga Google Earth”. Asegurarse de elegir España.
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Ejecutar el fichero descargado (Google Updater) y seguir los pasos durante la instalación. Una vez terminada la instalación, saldrá el siguiente mensaje:
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Si se quiere modificar el idioma del programa, ir a:

Herramientas – Opciones – General – Configuración de Idioma

Tools – Options – General- Language Settings  
Saldrá un mensaje diciendo que hay que volver a iniciar el programa para que el cambio de idioma se ejecute. Pulsar “Ok” y volver a pulsar “Ok”. Salir del programa y volver a ejecutarlo.

Para ayuda sobre el funcionamiento del programa Google Earth, ir a Ayuda – Guía del Usuario.
www.euroradares.com
e-mail: euroradares@euroradares.com


